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PE manholes 
and fittings for buried 
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pozzetti 
in PE 
PE manholes



PROLUNGAMENTO DEL POZZETTO
Manhole extension / Extension du regard / Extensiòn del pozo / Schachtverlängerung 

Prolungamento con moduli stampati
Manhole extension / Extension du regard / Extensiòn del pozo / Schachtverlängerung

Prolungamento con tubo MAGNUM
Extension whit MAGNUM pipe / Extension avec tube MAGNUM / Extensiòn con tubo MAGNUM / Verlängerung mit MAGNUM Rohr

Canaletta di scorrimento
Sliding channel / Coulisse d’écoulement
Canaleta deslizante / Gerinne

Cono di riduzione 
Reducing cone / Cône de réduction

Cono de reducciòn / Reduktion Konus

Passo d’uomo
Manhole / Trou d’homme
Agujero de hombre / Ausstiegluke

Gradini
Step / Echellons / Escalones / Stufe

Base
Base / Base / Base / Basis

Prolunga
Extension / Rehausse

Extensiòn / Verlängerung
Antiscivolo
Anti-slipping / Antiglisse
Antideslizamiento / RutschfestPredisposizione per adduzione

Provision for feed-in 
Prèdisposition puor addition

Predisposiciòn para l’Aducción Zulauf

Canaletta di scorrimento
Sliding channel
Coulisse d’écoulement
Canaleta deslizante 
Gerinne

Guarinizione per tubo MAGNUM
Gasket for MAGNUM pipe / Joint pour Tube MAGNUM
Junta para Tubo MAGNUM / Dichtung für MAGNUM Rohr

Cono di riduzione 
Reducing cone / Cône de réduction

Cono de reducciòn / Konus

Passo d’uomo
Manhole / Trou d’homme
Agujero de hombre / Ausstiegluke

Base bicchierata
Socket base / Base avec manchon
Base con manguito / Basis mit Perme

Predisposizione per adduzione
Provision for feed-in.

Prèdisposition puor addition
Predisposiciòn para l’Aducción

Zulauf

Tubo MAGNUM
MAGNUM pipe / Tube MAGNUM
Tubo MAGNUM / MAGNUM Rohr

POZZETTO IN PE
PE Manhole / Regard en PE / Pozo en PE  / PE Schacht
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APPLICAZIONI
Applications / Applications / Aplicaciones / Anwendung

Pozzetto di linea
In-line manhole / Regard en ligne
Pozo en linea / Gerades Gerinne

Pozzetto di vertice
Vertex manhole / Regard de sommet
Pozo en vértice / Scheitelpunktschacht

Pozzetto di intersezione
Intersection manhole / Regard d'intersection
Pozo de intersecciòn / Intersektionsschacht

Pozzetto di salto
Jump manhole / Regard en pied de chute
Pozo de salto / Gefälleschacht

Pozzetto di rallentamento
Decelaration manhole / Regard de ralentissement / Pozo de deceleración / Energievernichtungsschacht 

POZZETTO IN PE
PE Manhole / Regard en PE / Pozo en PE  / PE Schacht
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Caditoia 400x400 uscita 45° MAGNUM DE 200
400 x 400 Gully pot, DE200 MAGNUM 45° exit / Embrasure 400 x 400, sortie 45° MAGNUM DE 200
Imbornales DN 400x400 / Siphon DN 400x400

Caditoia sifonata modello plastiko
PLASTIKO Gully pot / Embrasure Siphonè PLASTIKO / Imbornales sifonados plastiko / Siphon PLASTIKO

16
0

Caditoia 500 sifonata
DN 500 Gully pot / Embrasure Siphonè DN 500 / Imbornales sifonados DN 500 / Siphon DN 500

Pozzetto SR DN500 e DN600
Manhole SR DN500 - DN600 / Regard SR DN500 - DN600
Pozos SR DN500 - DN600 / Schacht SR DN500 - DN600

POZZETTO IN PE
PE Manhole / Regard en PE / Pozo en PE  / PE Schacht

Ø max uscite OUT 1

n.

500 PC0500B0000001200 200 260,00

H code €MAGNUM OD PE/PVC/PP

200 PS0400MD000225 110,00

€codeH

1500

2000

1500

2000

Ø max ingressi IN
Ø max uscite OUT

PC0500B0000015

PC0500B0000016

PC0600B0000045

PC0600B0000046

-

1

200

200

200

200

 230,00 
 280,00 
 300,00 
 350,00 

code €n. MAGNUM OD PE/PVC/PP H

90,00500 PC0400B0000015

codeH €
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Guarnizione per tubo MAGNUM DE 400
Gasket for MAGNUM pipe DE 400 / Joint pour tube MAGNUM DE 400 
Junta para la tuberia MAGNUM DE 400 / Dichtung für MAGNUM Rohr DE 400 

code

218G60000007

€

8,00

Base DN 400 a 3 ingressi
Base DN 400 with 3 inlets / Fond DN 400 avec 3 entrées / Base DN 400 con 3 entradas / Schachtboden DN 400 mit 3 Zuläufen

500 

750

1000

1250

1500

Ø max ingressi IN
Ø max uscite OUT

PC0400B0000001

PC0400B0000002

PC0400B0000003

PC0400B0000004

PC0400B0000005

3

1

200

200

200

200

140,00
160,00
180,00
210,00
230,00

code €n. MAGNUM OD

Base DN 400 bicchierata a 3 ingressi H utile 330 mm H totale 500 mm
Socket base DN 400  with 3 inlets / Fond regard manchonée avec 3 entrées DN 400
Base con manguito DN 400 con 3 entradas / Schachtboden DN 400 mit 3 Zuläufen

500Ø max ingressi IN
Ø max uscite OUT

PC0400B00000093

1

200

200

200

200
140,00

H code €n. MAGNUM OD PE/PVC/PP

330

POZZETTO IN PE
PE Manhole / Regard en PE / Pozo en PE  / PE Schacht

DN 400

PE/PVC/PP H
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Guarnizione
Gasket / Joint / Junta / Dichtung 

Saldatura
Welding / Soudure / Soldadura / Schweißmaterial

code

218G30000006

€

30,00

€

60,00

Guarnizione per tubo MAGNUM DE 500
Gasket for MAGNUM pipe DE 500 / Joint pour tube MAGNUM DE 500 
Junta para la tuberia MAGNUM DE 500  / Dichtung für MAGNUM Rohr DE 500  

code

218G60000008

€

16,00

Base DN 500 bicchierata a 3 ingressi
Socket base DN 500 with 3 inlets / Fond regarde manchonée avec 3 entrées DN 500
Base con manguito DN 500 con 3 entradas / Schachtboden DN 500 mit 3 Zuläufen

800Ø max ingressi IN
Ø max uscite OUT

PC0500B00000103

1

250

250

250

250
260,00

code €n. MAGNUM OD PE/PVC/PP H

620

Prolunga DN 500
Extension DN 500 / Rehausse DN 500 / Extensión DN 500 / Verlängerung DN 500

250

500

1000

PC0500P0000003 

PC0500P0000004

PC0500P0000001

190,00
210,00
260,00

H code €

Base DN 500 a 3 ingressi
Base DN 500 with 3 inlets / Fond DN 500 avec 3 entrées / Base DN 500 con 3 entradas / Schachtboden DN 500 mit 3 Zuläufen

500 

750

1000

1250

1500

Ø max ingressi IN
Ø max uscite OUT

PC0500B0000002

PC0500B0000009

PC0500B0000004

PC0500B0000007

PC0500B0000008

3

1

250

250

250

250
240,00
270,00
320,00
360,00
470,00

coden. MAGNUM OD H

POZZETTO IN PE
PE Manhole / Regard en PE / Pozo en PE  / PE Schacht

DN 500

€PE/PVC/PP
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Base DN 600 di rallentamento
Spherical base DN 600 / Fond sphérique DN 600 / Base esférico DN 600 / Schachtboden und DN 600 

600 PC0600B1000003 260,00

H code €

Base DN 600 in linea
In-line base DN 600 / Fond en ligne DN 600 / Base DN 600 en linea / Schachtboden DN 600 gerade

code €n. MAGNUM OD PE/PVC/PP H

500Ø max ingressi IN
Ø max uscite OUT

PC0600B00000251

1

400

400

315

315
330,00

315
250

200

Base DN 600 a 3 ingressi
Base DN 600 with 3 inlets / Fond DN 600 avec 3 entrées / Base DN 600 con 3 entradas / Schachtboden DN 600 mit 3 Zuläufen

750

1000

1500

Ø max ingressi IN
Ø max uscite OUT

PC0600B0000008 

PC0600B0000003 

PC0600B0000005

3

1

315

315

315

315

360,00
420,00
490,00

Prolunga DN 600
Extension DN 600 / Rehausse DN 600 / Extensión DN 600 / Verlängerung DN 600

250

500

1000

PC0600P0000002

PC0600P0000003

PC0600P0000001

210,00
250,00
370,00

H code €

POZZETTO IN PE
PE Manhole / Regard en PE / Pozo en PE  / PE Schacht

DN 600

code €n. MAGNUM OD PE/PVC/PP H
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Base DN 600 bicchierata in linea
In-line socketed base DN 600 / Fond en ligne DN 600 / Base con manguito DN 600 de linea / Schachtboden DN 600 gerade

920Ø max ingressi IN
Ø max uscite OUT

PC0600B00000281

1

400

400

315

315
420,00

code €n. MAGNUM OD PE/PVC/PP

700

Base DN 600 bicchierata a 3 ingressi
Socketed base DN 600 with 3 inlets / Fond regarde manchonée avec 3 entrées DN 600
Base con manguito DN 600 con 3 entradas / Schachtboden DN 600 mit 3 Zuläufen

315
250

800

200

1000Ø max ingressi IN
Ø max uscite OUT

PC0600B00000023

1

315

315

315

315

420,00

Guarnizione per tubo MAGNUM DE 630
Gasket for MAGNUM pipe DE 630 / Joint pour tube MAGNUM DE 630
Junta para la tuberia MAGNUM DE 630 / Dichtung für MAGNUM Rohr DE 630 

code

218G60000009

€

30,00

POZZETTO IN PE
PE Manhole / Regard en PE / Pozo en PE  / PE Schacht

DN 600
Guarnizione
Gasket / Joint / Junta / Dichtung 

Saldatura
Welding / Soudure / Soldadura / Schweißmaterial

code

218G30000001

€

32,00

€

75,00

code €n. MAGNUM OD PE/PVC/PP H

H
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410,00

800Ø max ingressi IN
Ø max uscite OUT

PC0800B00000083

1

400

500

400

500
440,00

Base DN 800 a 3 ingressi
Base DN 800 with 3 inlets / Fond DN 800 avec 3 entrées / Base DN 800 con 3 entradas / Schachtboden DN 800 mit 3 Zuläufen

Base DN 800 ridotta a 600 a 3 ingressi con scala
DN 800 to 600 reduced base with 3 scaled inlets / Fond DN 800 réduite à 600 avec 3 entrées avec échelle
Base DN 800 reducido a 600 con 3 vìas con scala / Schachtboden DN 800 verringert auf 600 mit 3 Zuläufen mit Skala

1000

1400
Ø max ingressi IN
Ø max uscite OUT

PC0600B0000001

PC0600B0000014

3

1

400

500

400

500
500,00
570,00

BASE DN 800 di rallentamento
Spherical base DN 800 / Fond sphérique DN 800 / Basis esférico DN 800 / Schachtboden rund DN 800 

450 PC0800B1000004 240,00

H code €

POZZETTO IN PE
PE Manhole / Regard en PE / Pozo en PE  / PE Schacht

DN 800
Base DN 800 in linea
In-line base DN 800 / Fond en ligne DN 800 / Base DN 800 en linea / Schachtboden DN 800 gerade

500Ø max ingressi IN
Ø max uscite OUT

PC0800B00000131

1

400

400

400

400

code €n. MAGNUM OD PE/PVC/PP H

code €n. MAGNUM OD PE/PVC/PP H

code €n. MAGNUM OD PE/PVC/PP H
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Cono di riduzione Dn 800 x DN 625 concentrico
Concentric cone DN 800 x DN 625 reduced / Cône concentrique DN 800 x DN 625 réduite
Cono de reducción concéntrico DN 800 x DN 625 reducido / Konus DN 800 x DN 625 reduziert

320,00450

H*

PC0800C0000009

code €

Guarnizione
Gasket / Joint / Junta / Dichtung

Saldatura
Welding / Soudure / Soldadura / Schweißmaterial

code

218G30000002

€

34,00

€

100,00

*con possibilità di taglio 250 mm
with possibility to cut  250 mm / avec possibilité de coupe 250 mm / con posibilidad de corte 250 mm / kürzbar auf 250 mm

Cono di riduzione DN 800 x DN 625 concentrico con scala
Concentric cone DN 800 x DN 625 reduced whit scale / Cône concentrique DN 800 x DN 625 réduite avec échelle
Cono de reducción concéntrico DN 800 x DN 625 reducido con escala / Konus DN 800 x DN 625 reduziert mit Skala

390,00800 PC0800C0000006

Prolunga DN 800 con scala
Extension DN 800 whit scale / Rehausse DN 800 avec échelle / Extensión DN 800 con escala / Verlängerung DN 800 mit Skala

250

500

1000

PC0800P0000006

PC0800P0000004

PC0800P0000002

330,00
360,00
580,00

POZZETTO IN PE
PE Manhole / Regard en PE / Pozo en PE  / PE Schacht

DN 800

H* code €

H code €
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Base DN 800 bicchierata in linea
In-line socket base DN 800 / Fond regarde DN 800
Base con manguito DN 800 de linea / Schachtboden DN 800 gerade

900Ø max ingressi IN
Ø max uscite OUT

PC0800B00000191

1

400

400

400

400
530,00

code €n. MAGNUM OD PE/PVC/PP H

650

Base DN 800 bicchierata a 3 ingressi
Socketed base DN 800 with 3 inlets / Fond regarde manchonée avec 3 entrées DN 800
Base con manguito DN 800 con 3 entradas / Schachtboden DN 800 mit 3 Zuläufen

650

950Ø max ingressi IN
Ø max uscite OUT

PC0800B00000103

1

400

500

400

500
590,00

Guarnizione per tubo MAGNUM DE 800
Gasket for MAGNUM pipe DE 800 / Joint pour tube MAGNUM DE 800
Junta para la tuberia MAGNUM DE 800 / Dichtung für MAGNUM Rohr DE 800

code

218G60000010

€

52,00

Cono di riduzione bicchierato DN 800 x DN 625 concentrico
Socketed cone DN 800 x DN 625 / Cône de reduction concentrique DN 800 x DN 625
Cono de manguito DN 800 x DN 625 / Konus DN 800 x DN 625

650 PC0800C0000008 390,00

H* code €

*con possibilità di taglio 250 mm
with possibility to cut  250 mm / avec possibilité de coupe 250 mm / con posibilidad de corte 250 mm / kürzbar auf 250 mm

450

POZZETTO IN PE
PE Manhole / Regard en PE / Pozo en PE  / PE Schacht

DN 800

code €n. MAGNUM OD PE/PVC/PP H
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DN 800 monoblocco in linea  - escluse derivazioni
DN 800 Monoblock manhole with in-linea - excluding derivations / Regards DN 800 monobloc avec base en ligne - à l'exclusion des derivations 
Pozos monobloque DN 800 con base en lìnea - excluyendo derivaciones / Schacht DN 800 Unterteil gerade - ausschliesslich derivats

1300

1800

2300

2800

3300

3800

4300

4800

5300

Ø max ingressi IN
Ø max uscite OUT

1

1

400

400

400

400

900,00
1.360,00
1.580,00
2.040,00
2.260,00 
2.720,00 
2.940,00 
3.400,00 
3.620,00

€n. MAGNUM OD PE/PVC/PP H*

*con possibilità di taglio 250 mm
with possibility to cut  250 mm / avec possibilité de coupe 250 mm / con posibilidad de corte 250 mm / kürzbar auf 250 mm

DN 800 monoblocco a 3 ingressi  - escluse derivazioni
DN 800 Monoblock manhole whit 3 inlets base - excluding derivations / Regards DN 800 monobloc avec base à 3 entrées - à l'exclusion des derivations
Pozos monobloque DN 800 con base a 3 entradas - excluyendo derivaciones / Schacht DN 800 Unterteil mit 3 Zuläufen - ausschliesslich derivats

1600

2100

2600

3100

3600

4100

4600

5100

Ø max ingressi IN
Ø max uscite OUT

1

1

400

500

400

500

930,00
1.390,00
1.610,00
2.070,00
2.290,00
2.750,00
2.970,00
3.430,00

DN 800 monoblocco di rallentamento - escluse derivazioni
Deceleration monoblock manhole DN 800 - excluding derivations / Regards monobloc de ralentissement DN 800 - à l'exclusion des derivations 
Pozos de desaceleración monobloque DN 800 - excluyendo derivaciones / Energievernichtungsschacht DN 800 - ausschliesslich derivats

1250

1750

2250

2750

3250

3750

4250

4750

5250

Ø max ingressi IN
Ø max uscite OUT

1

1

400

400

400

400

730,00
1.190,00
1.410,00
1.870,00
2.090,00
2.550,00
2.770,00
3.230,00
3.450,00

MONOBLOCCO
Monoblock / Monobloc / Monobloque / Monoblock

DN 800 monoblocco

€n. MAGNUM OD PE/PVC/PP H*

€n. MAGNUM OD PE/PVC/PP H*
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Base DN 1000 in linea piccoli diametri
In-line base DN 1000 / Fond passage en ligne DN 1000 / Base DN 1000 en linea / Schachtboden DN 1000 gerade

600Ø max ingressi IN
Ø max uscite OUT

PC1000B00000881

1

500

500

400

400
460,00

€n. MAGNUM OD PE/PVC/PP H code

Base DN 1000 in linea grandi diametri
In-line base DN 1000 / Fond passage en ligne DN 1000 / Base DN 1000 en linea / Schachtboden DN 1000 gerade

800Ø max ingressi IN
Ø max uscite OUT

PC1000B00000891

1

800

800

630

630
550,00

Base DN 1200 ridotta a 1000 di linea
Base DN 1200 to 1000 reduced / Fond passage en ligne DN 1200 réduite à 1000
Base DN 1200 reducido a 1000 en lìnea / Schachtboden DN 1200 reduziert auf 1000 gerade

1300Ø max ingressi IN
Ø max uscite OUT

PC1000B00000181

1

800

800

800

800
900,00

500 400 315

Base DN 1000 a 3 ingressi
Base DN 1000 with 3 inlets / Fond DN 1000 avec 3 entrées / Base DN 1000 con 3 entradas / Schachtboden DN 1000 mit 3 Zuläufen

650Ø max ingressi IN
Ø max uscite OUT

PC1000B00000663

1

500

500

500

500
680,00

Base DN 1000 a 5 ingressi
Base DN 1000 with 5 inlets / Fond DN 1000 avec 5 entrées / Base DN 1000 con 5 entradas / Schachtboden DN 1000 mit 5 Zuläufen

200315 250

Ø max ingressi IN
Ø max uscite OUT

500 PC1000B00000765

1

315

315

315

315
610,00

POZZETTO IN PE
PE Manhole / Regard en PE / Pozo en PE  / PE Schacht

DN 1000

€n. MAGNUM OD PE/PVC/PP H code

€n. MAGNUM OD PE/PVC/PP H code

€n. MAGNUM OD PE/PVC/PP H code

€n. MAGNUM OD PE/PVC/PP H code
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Guarnizione
Gasket / Joint / Junta / Dichtung 

Saldatura
Welding / Soudure / Soldadura / Schweißmaterial 

code

218G30000003

€

36,00

€

150,00

Cono di riduzione DN 1000 x DN 625 eccentrico
Cone DN 1000 x DN 625 reduced / Cône DN 1000 x DN 625 réduit
Cono DN 1000 x DN 625 de reducción / Konus DN 1000 x DN 625 reduziert

650 PC1000C0000016 440,00

Cono di riduzione dn 1000 x DN 625 eccentrico con scala
Cone DN 1000 x DN 625 reduced whit scale / Cône DN 1000 x DN 625 réduit avec échelle
Cono DN 1000 x DN 625 reducido con escala / Konus DN 1000 x DN 625 reduziert mit Skala

900 PC1000C0000020 470,00

*con possibilità di taglio 300 mm
with possibility to cut 300 mm / avec possibilité de coupe 300 mm / con posibilidad de corte 300 mm / kürzbar auf 300 mm

Prolunga DN 1000 con scala
Extension DN 1000 whit scale / Rehausse DN 1000 avec échelle
Prolungatiòn DN 1000 con escala / Verlängerung DN 1000 mit Skala

250

500

1000

PC1000P0000014

PC1000P0000017

PC1000P0000011

360,00
400,00
800,00

Base DN 1000 sferica
Spherical base DN 1000 / Fond sphérique DN 1000 / Base esférico DN 1000 / Schachtboden rund DN 1000

550 PC1000B1000016 430,00

H code €

POZZETTO IN PE
PE Manhole / Regard en PE / Pozo en PE  / PE Schacht

DN 1000

H* code €

H* code €

H code €
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€n. MAGNUM OD PE/PVC/PP H code

850

Base DN 1000 bicchierata in linea piccoli diametri
In-line socket base DN 1000 / Fond regarde en ligne DN 1000 / Base con manguito DN 1000 de linea / Schachtboden DN 1000 gerade

1100Ø max ingressi IN
Ø max uscite OUT

PC1000B00004051

1

500

500

400

400
610,00

Guarnizione per tubo MAGNUM DE 1000
Gasket for MAGNUM pipe DE 1000 / Joint pour tube MAGNUM DE 1000
Junta para la tuberia MAGNUM DE 1000 / Dichtung für MAGNUM Rohr DE 1000  

code

218G60000011

€

130,00

1050 1300Ø max ingressi IN
Ø max uscite OUT

PC1000B00004061

1

800

800

630

630

750,00

Base DN 1000 bicchierata in linea grandi diametri
In-line socket base DN 1000 / Fond regarde en ligne DN 1000 / Base con manguito DN 1000 de linea / Schachtboden DN 1000 gerade

Base DN 1000 bicchierata a 3 ingressi
Socket base DN 1000 with 3 inlets / Fond regarde manchonée avec 3 entrées DN 1000
Base con manguito DN 1000 con 3 entradas / Schachtboden DN 1000 mit 3 Zuläufen

970Ø max ingressi IN
Ø max uscite OUT

PC1000B00000433

1

500

500

500

500
1.120,00670

500 400 315

Base DN 1000 bicchierata a 5 ingressi
Socket base DN 1000 with 5 inlets / Fond regarde manchonée avec 5 entrées DN 1000
Base con manguito DN 1000 con 5 entradas / Schachtboden DN 1000 mit 5 Zuläufen

830Ø max ingressi IN
Ø max uscite OUT

PC1000B00000565

1

315

315

315

315
1.050,00550

315 250 200

POZZETTO IN PE
PE Manhole / Regard en PE / Pozo en PE  / PE Schacht

DN 1000

€n. MAGNUM OD PE/PVC/PP H code

€n. MAGNUM OD PE/PVC/PP H code

€n. MAGNUM OD PE/PVC/PP H code

19



Cono di riduzione bicchierato DN 1000 x DN 625 concentrico
Socket cone DN 1000 x DN 625 / Cône de reduction concentrique DN 1000 x DN 625
Cono de manguito DN 1000 x DN 625 / Konus DN 1000 x DN 625

700 PC1000C0000009 310,00

450

Cono di riduzione bicchierato DN 1200 x DN 625 eccentrico
Socketed cone DN 1200 x DN 625 reduced with scale / Cône DN 1200 x DN 625
Cono con manguito DN 1200 x DN 625 / Konus DN 1200 x DN 625

650 PC1200C0000002 338,00

H* code €

*con possibilità di taglio 300 mm
with possibility to cut  300 mm / avec possibilité de coupe 300 mm / con posibilidad de corte 300 mm / kürzbar auf 300 mm

450

Guarnizione per tubo MAGNUM DE 1200
Gasket for MAGNUM pipe DE 1200 / Joint pour tube MAGNUM DE 1200
Junta para la tuberia MAGNUM DE 1200 / Dichtung für MAGNUM Rohr DE 1200

code

218G60000012

€

192,00

POZZETTO IN PE
PE Manhole / Regard en PE / Pozo en PE  / PE Schacht

DN 1000

Base DN 1200 bicchierata in linea
In-line socket base DN 1200 / Fond regarde en ligne DN 1200
Base con manguito DN 1200 de linea / Schachtboden DN 1200 gerade

1330Ø max ingressi IN
Ø max uscite OUT

PC1200B00000031
1

800

800

800

800

1.180,00

code €n. MAGNUM OD PE/PVC/PP H

1000

DN 1200

H* code €
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DN 1000 monoblocco in linea (DE max 800) - escluse derivazioni
DN 1000 Monoblock manhole with in-linea base - excluding derivations/ Regards DN 1000 monobloc avec base en ligne - à l'exclusion des derivations
Pozos monobloque DN 1000 con base en lìnea - excluyendo derivaciones / Schacht DN 1000 Unterteil gerade - ausschliesslich derivats

1450

1700

1950

2200

2450

2700

2950

3200

3450

3700

3950

4200

4450

4700

4950

5200

Ø max ingressi IN
Ø max uscite OUT

1

1

800

800
630

630

1.140,00 
1.170,00 
1.690,00 
1.720,00 
2.090,00 
2.120,00 
2.640,00 
2.670,00 
3.040,00 
3.070,00 
3.590,00 
3.620,00 
3.990,00 
4.020,00 
4.540,00 
4.570,00 

€n. MAGNUM OD PE/PVC/PP H

MONOBLOCCO
Monoblock / Monobloc / Monobloque / Monoblock

DN 1000 monoblocco in linea (DE max 500) - escluse derivazioni
DN 1000 Monoblock manhole with in-linea base - excluding derivations / Regards DN 1000 monobloc avec base en ligne - à l'exclusion des derivations
Pozos monobloque DN 1000 con base en lìnea - excluyendo derivaciones / Schacht  DN 1000 Unterteil gerade - ausschliesslich derivats

1250

1500

1750

2000

2250

2500

2750

3000

3250

3500

3750

4000

4250

4500

4750

5000

5250

Ø max ingressi IN
Ø max uscite OUT

1

1

500

500

400

400

1.050,00 
1.080,00 
1.600,00 
1.630,00 
2.000,00 
2.030,00 
2.550,00 
2.580,00 
2.950,00 
2.980,00 
3.500,00 
3.530,00 
3.900,00
3.930,00 
4.450,00 
4.480,00
4.850,00 

€n. MAGNUM OD PE/PVC/PP H

DN 1000 monoblocco

21



DN 1000 monoblocco a 5 vie - escluse derivazioni
DN 1000 Monoblock manhole with 5 inlets base - excluding derivations / Regards monobloc DN 1000 avec base à 5 entrées - à l'exclusion des derivations
Pozos DN 1000 monobloque con base a 5 entradas - excluyendo derivaciones / Schacht DN 1000 Unterteil mit 5 Zuläufen - ausschliesslich derivats

DN 1000 monoblocco a 3 vie - escluse derivazioni
DN 1000 Monoblock manhole with 3 inlets base - excluding derivations / Regards monobloc DN 1000 avec base à 3 entrées - à l'exclusion des derivations 
Pozos DN 1000 monobloque con base a 3 entradas - excluyendo derivaciones / Schacht DN 1000 Unterteil mit 3 Zuläufen - ausschliesslich derivats

1300

1550

1800

2050

2300

2550

2800

3050

3300

3550

3800

4050

4300

4550

4800

5050

5300

Ø max ingressi IN
Ø max uscite OUT

1

1

500

500

500

500

1.270,00 
1.300,00 
1.820,00 
1.850,00 
2.220,00 
2.250,00 
2.770,00 
2.800,00 
3.170,00 
3.200,00 
3.720,00 
3.750,00 
4.120,00 
4.150,00
4.670,00 
4.700,00 
5.070,00 

1150

1400

1650

1900

2150

2400

2650

2900

3150

3400

3650

3900

4150

4400

4650

4900

5150

Ø max ingressi IN
Ø max uscite OUT

1

1

315

315

315

315

1.200,00 
1.230,00 
1.750,00 
1.780,00 
2.150,00 
2.180,00 
2.700,00 
2.730,00 
3.100,00 
3.130,00 
3.650,00 
3.680,00 
4.050,00 
4.080,00 
4.600,00 
4.630,00 
5.000,00 

MONOBLOCCO
Monoblock / Monobloc / Monobloque / Monoblock

DN 1000 monoblocco

€n. MAGNUM OD PE/PVC/PP H

€n. MAGNUM OD PE/PVC/PP H
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DN 1000 monoblocco con base sferica - escluse derivazioni
Deceleration monoblock manhole DN 1000 - excluding derivations / Regards monobloc de ralentissement DN 1000 - à l'exclusion des derivations 
Pozos de deceleration monobloque DN 1000 - excluyendo derivaciones / Energievernichtungsschacht DN 1000 - ausschliesslich derivats

1200

1450

1700

1950

2200

2450

2700

2950

3200

3450

3700

3950

4200

4450

4700

4950

5200

Ø max ingressi IN
Ø max uscite OUT

1

1

630

630

630

630

1.020,00 
1.050,00 
1.570,00 
1.600,00 
1.970,00 
2.000,00 
2.520,00 
2.550,00
2.920,00 
2.950,00 
3.470,00 
3.500,00 
3.870,00 
3.900,00 
4.420,00 
4.450,00 
4.820,00 

Base DN1200 a 3 ingressi
Base DN1200 with 3 inlets

Cono di riduzione DN1200 x DN625
Cone DN1200 x DN625 reduced

Prolunga DN1200 con scala 
Extension DN1200 with scale 

Ø max ingressi IN
Ø max uscite OUT

3

1

1000

1000

800

800
1570

1100

250

500

1000

1200

MONOBLOCCO
Monoblock / Monobloc / Monobloque / Monoblock

DN 1000 monoblocco

DN 1200

€n. MAGNUM OD PE/PVC/PP H

a richiesta
on request 

a richiesta
on request 

a richiesta
on request 

€n. MAGNUM OD PE/PVC/PP H

23



Prezzi non comprensivi di guarnizione / without gasket / sans joint / sin junta / ohne Dichtung

* La guarnizione va posizionata nella prima corrugazione del tubo
Gasket has to be positioned on the first corrugation of the pipe / Positionner le joint 
sur la première annelure du tube
La junta hay que insertarla en la primera corrugación del tubo / Der Dichtring muss 
in der ersten Rippe des Rohres positioniert werden

TEE MAGNUM B PER TUBO
Tee MAGNUM B for pipe
Tee MAGNUM B pour tube
Tee MAGNUM B para tubo
T-Stück Magnum B für MAGNUM Rohr

Ispezione
Inspection / Inspection
Inspecciòn / Inspektion

Ingresso
Inlet / Entrée / Entrada / Zulauf

CODE 218G6COD. 218G6

* N.B. 

Uscita
Outlet / Sortie / Salida / Ablauf

1200

1000

935

800

701

630

575

565

500

468

400

315

1200

1000

935

800

701

630

575

565

500

468

400

315

 € 1.700,00 
€ 1.300,00 
€ 1.300,00 
€ 1.000,00

€ 700,00
€ 600,00 
€ 600,00
€ 600,00
€ 600,00
€ 600,00
€ 600,00
€ 600,00

630

 € 1.700,00 
€ 1.300,00 
€ 1.300,00 
€ 1.000,00

€ 700,00
     -   
     -
     -
     -
     -
     -
     -

701

  € 1.700,00 
€ 1.300,00 
€ 1.300,00 
€ 1.000,00

     -
     - 
     -
     -
     -
     -
     -
     - 

800

€ 1.700,00 
€ 1.300,00 
€ 1.300,00 

     -  
     -  
     -  
     -
     -
     -
     -
     -
     -

935

 € 1.700,00 
€ 1.300,00 

     -  
     -  
     -  
     - 
     -
     -
     -
     -
     -
     -

1000

 € 1.700,00
     -   
     -
     -
     -
     -
     -
     -
     -
     -
     -
     -

1200

ispezione / inspection      DE - OD mmuscita / outlet ingresso / inlet

DE/OD mm DE/OD mm

Guarnizione per tubo MAGNUM 
Gasket for MAGNUM pipe / Joint pour tube MAGNUM
Junta para la tuberia MAGNUM / Dichtungen für MAGNUM Rohr

630

701

800

935

1000

1200

30,00
41,00
52,00

129,00
130,00
192,00

DE mm €

TEE D’ISPEZIONE
Inspection TEE / TEE Inspection / TEE Inspecciòn / T-Stück Inspektion

CODE 218G6
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ispezione / inspection      DE - OD mmuscita / outlet ingresso / inlet

Prezzi non comprensivi di guarnizione / without gasket / sans joint / sin junta / ohne Dichtung

* La guarnizione va posizionata nella prima corrugazione del tubo
Gasket has to be positioned on the first corrugation of the pipe / Positionner le joint 
sur la première annelure du tube
La junta hay que insertarla en la primera corrugación del tubo / Der Dichtring muss in 
der ersten Rippe des Rohres positioniert werden

TEE MAGNUM M PER MODULI
Tee MAGNUM M for modules 
Tee MAGNUM M pour modules des regards 
Tee MAGNUM M para Mòdulos pozos
 T-Stück MagnuM M für Modulschächte

Ispezione
Inspection / Inspection
Inspecciòn / Inspektion

Ingresso
Inlet / Entrée / Entrada / Zulauf

CODE 218G6

COD. 218G6

COD. 218G6

* N.B. 

Uscita
Outlet / Sortie / Salida / Ablauf

1200

1000

935

800

701

1200

1000

935

800

701

 € 1.600,00 
€ 1.200,00 
€ 1.200,00 

€ 900,00
€ 700,00

600

 € 1.600,00 
€ 1.200,00 
€ 1.200,00 

€ 900,00
€ 700,00

800

 € 1.600,00 
€ 1.200,00 
€ 1.200,00 

     -  
     - 

1000DE/OD mm DE/OD mm

600

800

1000

32,00
34,00
36,00

Guarnizione per modulo pozzetto
Gasket for manhole modules / Joint pour modules de regades
Junta para modulo des pozos / Dichtung für Modulschächte

CODE 218G3

TEE D'ISPEZIONE
Inspection TEE / TEE Inspection / TEE Inspecciòn / T-Stück Inspektion

DE mm €
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DERIVAZIONI PER TUBO MAGNUM  
Derivations for MAGNUM pipe / Dérivations pour tube MAGNUM
Derivación para tubo MAGNUM / Abläufe für glatte MAGNUM Rohre

CODE 220LC 

Bigiunto
Double socket joint
Bi-joint
Bi junta
Doppelmuffe

CODE 218G9 

Guarnizione per innesto su pozzetto
Off-take gasket on manhole
Joint de piquage sur regards
Junta de prometida para pozos
Dichtung für Kupplung in Schacht

COD. 218G4 + 219CC O 219CP 

Kit (bicchiere + guarnizione)
Socket + gasket
Manchon + Joint
Manguito + Junta
Muffe + Dichtungsring

Bicchiere saldato
Welded socket
Manchon soudé
Manguito soldado
Muffe

DERIVAZIONI POZZETTI
Manhole derivations / Dérivations du regard / Conexión pozo / Schachtableitungen
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DERIVAZIONI PER TUBAZIONI IN PE LISCIO  
Derivations for smooth PE pipe / Dérivations pour tube en PE lisse 
Derivación para tubo PE liso / Abläufe für glatte PE Rohre

Tronchetto PE liscio saldato
Smooth stub PE pipe
Manchette en PE lisse
Enchufe en PE liso
Glattes PE Kurzrohr

Cod. 218G4 

Guarnizione
Gasket
Joint
Junta
Dichtungsring

CODE 218G4 

Guarnizione
Gasket
Joint
Junta
Dichtungsring

Bicchiere saldato
Welded socket
Manchon soudé
Manguito soldado
Muffe

Tronchetto PE liscio
Smooth stub PE pipe
Manchette en PE lisse
Entroque en PE liso
Glattes PE Kurzrohr

DERIVAZIONI POZZETTI
Manhole derivations / Dérivations du regard / Conexión pozo / Schachtableitungen
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Tronchetto PE liscio
Smooth stub PE pipe
Manchette en PE lisse
Enchufe en PE liso
Glattes PE Kurzrohr

Bicchiere saldato
Welded socket 
Manchon soudé
Manguito soldado
Muffe

Cod. 218G4 

Guarnizione 
Gasket
Joint
Junta
Dichtungsring

Cod. 218G4 

Guarnizione 
Gasket
Joint
Junta
Dichtungsring

DERIVAZIONI PER TUBAZIONI IN PVC  
Derivations for PVC pipe / Dérivations pour tube en PVC
Derivación para tubo PVC / Abläufe für glatte PVC Rohre

DERIVAZIONI POZZETTI
Manhole derivations / Dérivations du regard / Conexión pozo / Schachtableitungen
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Bicchiere saldato per tubi PE liscio /PVC/PP completo di guarnizione
Welded socket for smooth PE/PVC/PP pipe with gasket / Manchon pour le tube PE lisse/PVC/PP soudé avec joint
Manguito para tubo PE liso/PVC/PP soldado completo de junta / Einsatz für glatte PE/PVC/PP Rohre mit angeschweißter Dichtung

110

125

140

160

180

200

225

250

280

315

355

400

450

500

560

630

DE/OD mm

50,00
52,00
53,00
56,00
72,00
77 00
83,00

109,00
123,00
147,00
204,00
246,00
287,00
338,00
455,00
559,00

Linea
In-line manhole

€

71,00
72,00
74,00
79,00

112,00
119,00
131,00
161,00
196,00
227,00
327,00
385,00
474,00
558,00
718,00
891,00

Salto / Angolo 
Jump manhole

116,00
117,00
121,00
132,00
174,00
187,00
214,00
252,00
297,00
358,00
495,00
580,00
715,00
865,00

1.067,00
1.377,00

Rallentamento
Regard de ralentissement

Bicchiere saldato per tubo MAGNUM completo di guarnizione 
Welded socket for MAGNUM pipe with gasket / Manchon soudé avec joint pour le MAGNUM
Manguito soldado para MAGNUM completo de Junta / Einsatz für MAGNUM mit angeschweißter Dichtung

125

160

200

250

284

315

350

400

468

500

565

575

630

701

800

67,00
64,00
96,00

119,00
184,00
164,00
248,00
223,00
332,00
324,00
462,00
470,00
521,00
731,00
867,00

Salto / Angolo 
Jump manhole

110,00
109,00
130,00
165,00
236,00
223,00
317,00
320,00
451,00
437,00
722,00
730,00
842,00
  -
  -

Rallentamento
Regard de ralentissementDE/OD mm

48,00
44,00
57,00
72,00

120,00
93,00

166,00
131,00
211,00
158,00
251,00
259,00
270,00
371,00
413,00

Linea
In-line manhole

€

DERIVAZIONI POZZETTI
Manhole derivations / Dérivations du regard / Conexión pozo / Schachtableitungen
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Tronchetto IN PE SDR 17 per tubi PE liscio /PVC/PP
Smooth PE/PVC/PP stub pipe / Manchette pour tube PE lisse/PVC/PP
Enchufe para tubo PE liso/PVC/PP / Glattes PE/PVC/PP Kurzrohr

Bicchiere saldato per tubo TECH3 completo di guarnizione 
Welded socket for TECH3 pipe with gasket / Manchon soudé avec joint pour le TECH3
Manguito soldado para TECH3 completo de Junta / Einsatz für TECH3 mit angeschweißter Dichtung

250

300

400

155,00
200,00
225,00

220,00
285,00
350,00

110

125

140

160

180

200

225

250

280

315

355

400

450

500

560

630

54,00
55,00
56,00
60,00
80,00
85,00
97,00

116,00
134,00
155,00
226,00
265,00
324,00
383,00
467,00
676,00

70,00
71,00
72,00
78,00

112,00
118,00
133,00
154,00
189,00
214,00
320,00
371,00
466,00
546,00
659,00
918,00

115,00
116,00
119,00
130,00
174,00
186,00
216,00
246,00
290,00
344,00
488,00
566,00
707,00
854,00

1.040,00
1.404,00

DE/OD mm
Linea

In-line manhole

€

Salto / Angolo 
Jump manhole

Rallentamento
Regard de ralentissement

270,00
350,00
465,00

125

160

200

250

50,00
60,00
75,00

105,00

75,00
85,00

115,00
155,00

115,00
125,00
150,00
200,00

Derivazioni per altri materiali a richiesta
Derivations for other materials at call
Dérivations pour autres matériels sur demande
Derivación a otros materiales a petición
Weitere Produkte auf Anfrage

DI mm
Linea

In-line manhole

€

Salto / Angolo 
Jump manhole

Rallentamento
Regard de ralentissement

DE mm
Linea

In-line manhole

€

Salto / Angolo 
Jump manhole

Rallentamento
Regard de ralentissement

DERIVAZIONI POZZETTI
Manhole derivations / Dérivations du regard / Conexión pozo / Schachtableitungen
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Guarnizione per innesto su pozzetto di tubo PE liscio/PVC/PP e bicchiere MAGNUM
Off-take gasket on manhole for smooth PE/PVC/PP and MAGNUM socket 
Joint de piquage sur regards pour PE lisse/PVC/PP et manchon MAGNUM
Junta prometida para PE liso/PVC/PP y manguito MAGNUM 
Dichtung für Kupplung in Schacht für glattes PE/PVC/PP Rohr und Muffe für MAGNUM

218G4

218G4

218G4

218G4

218G4

218G4

218G4

110

125

160

200

250

315

400

Code DE / OD mm

12,00
12,00
13,00
17,00
19,00
21,00
25,00

€

Fresa a tazza per pozzetto
Hollow cutter for manhole / Scie cloche pour regard
Broca a corona para pozo / Kronenbohrer für Schacht

Ø

221FP

221FP

221FP

221FP

221FP

221FP

221FP

110

125

160

200

250

315

400

121

140

174

208

262

328

410

160,00
200,00
200,00
205,00
210,00
215,00
240,00

Code DE/OD Ø €

Bicchiere per innesto tubo MAGNUM su pozzetto
Socket for MAGNUM pipe / Manchon pour le MAGNUM
Manguito para MAGNUM / Einsatz für MAGNUM Rohr

219CC

219CC

219CP

219CP

219CP

219CP

125

160

200

250

315

400

26,00
42,00
60,00

100,00
146,00
256,00

Code DE / OD mm €

Guarnizione per innesto diretto tubo MAGNUM su pozzetto
Off-take gasket on manhole for MAGNUM / Joint de piquage sur regards pour MAGNUM
Junta prometida para MAGNUM / Dichtung für Kupplung in Schacht für glattes MAGNUM Rohr

218G9

218G9

218G9

218G9

160

200

250

315

30,00
32,00
42,00
52,00

Code DE / OD mm €

DERIVAZIONI POZZETTI
Manhole derivations / Dérivations du regard / Conexión pozo / Schachtableitungen
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Indicazioni di montaggio
Assembly indications / Indications d’assemblage / Indicaciones de montaje / Montagehinweise

Cod. 221FP

Cod. 218G4

Foro con fresa a tazza
Hollow cutter hole
Carrotage avec scie cloche
Agujero con broca a corona
Öffnung durch Kronenbohrer

kit innesto guarnizione + bicchiere per tubo MAGNUM
Off-take system for the smooth MAGNUM pipe
Système de piquage pour tube MAGNUM
Sistema de conexión para tubo MAGNUM
Übergangsstück für MAGNUM Rohr

Innesto guarnizione per tubo PE liscio / PVC / PP
Off-take system for the smooth PE/PVC/PP pipe
Système de piquage pour tube lisse PE/PVC/PP
Sistema de conexión para tubo liso PE/PVC
Übergangsstück für glattes PE/PVC/PP Rohr

Guarnizione per innesto diretto per tubo MAGNUM
Off-take system for the smooth MAGNUM
Système de piquage pour MAGNUM
Sistema de conexión para MAGNUM
Übergangsstück für MAGNUM Rohr

Cod. 218G4

Cod. 218G9

Cod. 219CC / 219CP

Compreso di 1 guarnizione per tubo liscio
With 1 gasket for PE/PVC/PP / Avec 1 joint pour PE/PVC/PP / Con 1 junta para PE/PVC/PP / Mit 1 Dichtung für glattes PE/PVC/PP Rohr

Bigiunto eccentrico per collegamento tubo PE liscio /PVC/PP con tubo MAGNUM
Off-centre double joint for connection of PE PVC/PP pipe with MAGNUM pipe
Bi-joint excentrique pour la connexion du tube PE/PVC/PP avec tube MAGNUM
Bi-junta excéntrico de conexión de tubo PE/PVC/PP con tubo MAGNUM
Doppelmuffe für PE/PVC/PP Rohrverbindung mit MAGNUM Rohr

220LC

220LC

220LC

220LC

220LC

220LC

220LC

125

160

200

250

315

400

500

23,00
32,00
46,00
76,00

130,00
214,00
366,00

Code DE / OD mm €

DERIVAZIONI POZZETTI
Manhole derivations / Dérivations du regard / Conexión pozo / Schachtableitungen
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Nota: per la scelta del giunto è necessario conoscere l’esatto DE e tipologia 
delle due tubazioni da collegare.
For the choice of joint, the OD and type of tubes must be known.
Pour le choix du joint il faut connaître OD et type de tubes à relier.
Para escoger el manguito/junto se necesita conocer el correcto diametro 
externo y tipologia de tuberia que se deberá juntar.
Angabe von Rohrtyp und Aussendurchmesser sind für die Wahl der Kupplung 
notwendig.

120

137

150

162

175

200

212

225

250

275

320

335

365

410

430

445

465

510

525

545

620

635

645

710

805

915

1010

1115

1205

Code

105

120

125

137

150

175

187

200

225

250

290

310

335

385

400

415

435

480

495

515

590

620

615

695

775

885

995

1100

1190

120

137

150

162

175

200

212

225

250

275

320

335

365

410

430

445

465

510

525

545

620

635

645

710

805

915

1010

1115

1205

DE/OD

min max

Giunti universali in gomma MSC
Rubber MSC universal joint
Manchon universel en caoutchouc MSC
Manguito universal en caucho MSC
Universaldichtung in MSC Gummi

CODE 612SC

140,00 
140,00 
156,00 
156,00 
160,00 
208,00 
208,00 
208,00 
240,00 
240,00
340,00  
340,00
360,00   
400,00  
400,00  
408,00 
420,00 
500,00 
500,00  
520,00  
900,00  
900,00 
900,00
960,00   

1.020,00  
1.360,00  
1.680,00  
2.000,00 
2.400,00

€

     -
     -
     -
     -
     -
     -
     -
     -
     -
     -
580,00   
580,00  
620,00  
680,00 
680,00 
700,00 
720,00  
840,00  
840,00  
880,00 

1.520,00
1.520,00   
1.520,00  
1.640,00  
1.760,00  
1.840,00  
1.960,00 
2.080,00 
2.560,00 

€

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

13

13

13

13

13

13

13

13

13

13

13

20

21

20

20

20

20

20

25

Coppia serraggio
Torque

Nm
2,5

2,5

2,5

2,5

2,5

2,5

2,5

2,5

2,5

2,5

2,5

2,5

2,5

2,5

2,5

2,5

2,5

2,5

2,5

2,5

2,5

1,0

1,0

1,0

1,0

1,0

0,6

0,6

0,6

Bar

PN
120

120

120

120

120

150

150

150

150

150

190

190

190

190

190

190

190

190

190

190

190

190

190

190

190

190

190

190

190

L

mm
-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

300

300

300

300

300

300

300

300

300

300

300

300

300

300

300

300

300

300

300

L

mm

Giunti universali in gomma MDC
Rubber MDC universal joint
Manchon universel en caoutchouc MDC
Manguito universal en caucho MDC
Universaldichtung in MDC Gummi

CODE 612DC

€
Coppia serraggio

Torque

Nm

Bar

PN

L

mm
58,00 
58,00 
74,00 
88,00 
88,00 

108,00  
108,00   
108,00
148,00  
148,00  
240,00 
240,00
260,00 
280,00 
280,00  
300,00
320,00  
380,00  
380,00 
400,00
500,00   
500,00    
     -
     -
     -
     -
     -
     -
     -

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

13

13

13

13

13

13

13

13

13

13

13

20

-

-

-

-

-

-

0,6

0,6

0,6

0,6

0,6

0,6

0,6

0,6

0,6

0,6

0,6

0,6

0,6

0,6

0,6

0,6

0,6

0,6

0,6

0,6

0,6

0,6

-

-

-

-

-

-

-

120

120

120

120

120

150

150

150

150

150

190

190

190

190

190

190

190

190

190

190

190

190

-

-

-

-

-

-

-

L L

GIUNTI UNIVERSALI
Universal joint / Joint universel / Juntas universales / Universaldichtung
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Diametri esterni dei tubi in funzione del DN per condotta gravità
External diameters with reference to DN of gravity pipelines  /  Diamètres externes de tube en fonction du DN de réseaux gravit aires
Diámetros externos de tubo en función del DN de conducciòn a gravedad  /  Aussendurchmesser der Rohre, abhängig von der DN Norm 
für schwere Leitungen

100

150

200

250

300

350

400

500

600

700

800

900

1000

110

160

200

250

315

355

400

500

630

710

800

900

1000

PE
PVC

-

-

-

-

410 - 440

-

520 - 550

630 - 660

760 - 790

865 - 895

970 - 1000

-

1210 - 1240

Cemento
Concrete

110

160

210

260

310

360

412

512

612

712

812

912

1012

120

170

222

274

328

382

436

542

650

760

868

978

1084

-

182

234

292

298

402

452

556

664

778

888

998

1008

Vetroresina
Fbregrass

f.w. cl.9000 cl.9000

Cemento amianto
Reinforced concrete

Fibrocemento
Fibrocement

118

170

222

274

326

378

429

532

635

738

842

945

1048

138

194

248

308

364

418

468

574

676

784

844

-

-

114

168

219

273

323

355

406

508

609

711

812

914

1016

-

-

-

-

315

356

427

513

616

718

820

924

1026

120

170

222

274

332

386

442

550

658

768

878

988

1098

-

182

234

292

298

402

452

568

680

794

906

1018

1030

hobas cl.12000 cl.12000

Coppia ganci per sollevamento pozzetti
Pair of lifting hooks / Anneau de manutention
Ganchos para la elevación / Lasthakenpaar

€

90,00 135,00

Piede di appoggio
Support / Selle d’appui en PE
Pie de apoyo / Stütze

Coperchio in PE
PE cover
Grille d’égout en PE
Boca de alcantarilla en PE
Abdeckung PE

Coperchio asportabile
PE cover
Grille d’égout en PE
Boca de alcantarilla en PE
Abdeckung PE

Coperchio flangiato con guarnizione 
in EPDM
Flanged cover with EPDM gasket
Couvercle à bride avec garniture en EPDM
Tapa a brida para pozo con junta en EPDM
Geflanschter Deckel mit Dichtung in EPDM

Code Code Ø mm S mm

PC0600C0000001 DN 400

DN 600

DN 800

DN 1000

DE /OD 600

DE /OD 800

DE/OD 1000

500

700

900

1100

780

1000

1250

20

20

20

20

20

20

20

€ €

210,00 95,00
222,00
320,00
638,00

1.064,00
1.252,00
1.962,00

GIUNTI UNIVERSALI
Universal joint / Joint universel / Juntas universales / Universaldichtung

ACCESSORI
Accessories / Accessoires / Accesorios / Zubehör

€

Code Ø mm S mm €

DN
mm

Ghisa
Cast iron

Grés
Stoneware

Acciaio
Steel
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posa 
installaction
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H

3÷5 cm

chiusino in ghisa sferoidale
chamber cover in cast iron couvercle de la 

chambre en fonte
Cubierta de la cámara en hierro fundido

Abdeckung aus Gusseisen 

solletta in calcestruzzo 
concrete slab 
dalle en béton

losa de concreto
Betonplatte

terra
ground 

terre
terreno
Boden

rifianco ghiaietto spezzato 6/8 mm
filling in 6/8 mm fine gravel 

remplissage en gravier 6/8 mm fin
rellenando en grava 6/8 mm fina

mit 6/8 mm feinem Kies füllen

manto stradale
road surface 

surface de route
superficie de la carretera

Straßenbelag

Min. 700 mm

POSA
Installaction / Installation / Instalación / Montageanleitung

CONDIZIONI DI POSA STANDARD
Standard instalation conditions / Conditions pour l'installation standard
Condiciones de montaje estándar / Standardmontage
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materiale di
riempimento CLS

filling in CLS 
remplissant en CLS
rellenando en CLS

Füllung in CLS

H= variabile
proporzionalmente
all’altezza della falda
H= variable in proportion 
to the height 
of the watertable 
H= varie proportionnellement
à la hauteur de la
nappe phréatique
H= varía en proporción a
la altura de l'agua
H= variabel im Verhältnis 
zur Höhe des Grundwassers

chiusino in ghisa sferoidale
chamber cover in cast iron couvercle de 

la chambre en fonte
Cubierta de la cámara en hierro fundido

Abdeckung aus Gusseisen

solletta in calcestruzzo 
concrete slab 
dalle en béton

losa de concreto
Betonplatte

terra
ground 

terre
terreno
Boden

rifianco ghiaietto spezzato 6/8 mm
filling in 6/8 mm fine gravel FRA: 

remplissage en gravier 6/8 mm fin
rellenando en grava  6/8 mm  fina

mit 6/8 mm feinem Kies füllen

manto stradale
road surface 

surface de route
superficie de la carretera

Straßenbelag

H

3÷5 cm

Min. 700 mm

POSA IN PRESENZA DI FALDA
Installation in case of underground water table / Installation en cas de nappe d'eau souterraine
Instalación en el caso de la capa freática / Montage im Falle von unterirdischem Grundwasserspiegel

POSA
Installaction / Installation / Instalación / Montageanleitung
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D mm
L mm
L1 mm
L2 mm
H mm

700 - 750

1400

700

700

-

700 - 750

1100

550

550

-

700 - 750

1600

700

900

-

Pozzetto / Manholes DN 800DN 600 DN 1000

chiusino in ghisa sferoidale
manhole cover in cast iron 

chiusino in ghisa sferoidale
manhole cover in cast iron 

chiusino in ghisa sferoidale
manhole cover in cast iron 

manto stradale
road surface 

manto stradale
road surface 

manto stradale
road surface 

L 2L 1

solletta in calcestruzzo 
concrete slab 

solletta in calcestruzzo 
concrete slab 

solletta in calcestruzzo 
concrete slab 

Dimensioni soletta in calcestruzzo
Concrete slab sizing / Dimensionnement du béton dalle
Dimensionamiento losa de hormigón / Betonplatte

DN 600

L 2L 1

DN 800 DN 1000

L 2L 1

POSA
Installaction / Installation / Instalación / Montageanleitung

POSIZIONAMENTO DELLA SOLETTA RIPARTITRICE
Slab installation / Installation dela dalle
La instalación de la losa / Plattenmontage
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LEGENDA

DN:  diametro nominale
ALLESTIMENTO: la posizione degli scalini (dx o sx) si considera rispetto alla direzione del flusso
MATERIALE: tipo di tubo in ingresso e/o in uscita:
  PE-CO (polietilene corrugato), PE-LI (polietilene liscio), PE-SP (polietilene spiralato), 
  PP (polipropilene), PVC, PRFV: (vetroresina), 
  GH (ghisa), A (acciaio), GR (gres), CLS (calcestruzzo)
COLLEGAMENTO: tipo di tubo in ingresso e/o in uscita: BIC (bicchiere), GUA (guarnizione), 
  KIT (guarnizione + bicchiere), GU (giunto universale)
SALTO:   differenza tra la quota di scorrimento dell’ingresso e dell’uscita
ANGOLO:  angolo tra la direzione di ingresso e uscita
PENDENZA:  angolo tra il piano di scorrimento e il piano di ingresso e/o uscita

ESEMPIO DI COMPILAZIONE
Es. 1 - Pozzetto DN 1000 di linea modulare saldato H=1400 con scalini a destra. N.1 
ingresso bicchiere saldato per tubo corrugato DN 250 con 320 mm di Salto e 5°di Pendenza. 
N.1 ingresso bicchiere saldato per tubo corrugato DN 250 con Angolo di 45° a destra. 
Uscita bicchiere saldato per tubo corrugato DN 250.

Es 2 - Pozzetto DN 1000 di rallentamento modulare saldato H=1700 con scalini a destra. 
N.1 ingresso bicchiere saldato per tubo corrugato DN 315 con 650 mm di Salto e 5° di 
Pendenza.

MODULISTICA RICHIESTA OFFERTA
Modalities of the offer request / Modules pour la demande d’offre
Módulos de la petición de la oferta / Module der Angebotsanfrage

OFFERTA
Offer / offres / oferta / Angebotsanfrage

39



OFFERTA
Offer / offres / oferta / Angebotsanfrage
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raccordi
fittings



€ €

Guarnizione
Gasket / Joint
Junta / Dichtung

0,90
1,30
1,70
3,20 
4,40
4,40
6,00
8,00

12,00
16,00
25,00
26,00
30,00
41,00
52,00

129,00
130,00
192,00

Manicotto
Coupler / Manchon
Manguito / Muffe

CODE 220CC

 1,90 
 2,70 
4,90 
8,60 

74,00 
24,00 

106,00 
 46,00 
156,00 
69,00 

152,00 
208,00 
167,00 
315,00 
303,00 
371,00 
484,00 
600,00 

Tubo Magnum DE/OD - DI/ID
DE/OD - DI/ID MAGNUM pipe
DE/OD - DI/ID tube MAGNUM
DE/OD - DI/ID tubo MAGNUM
DE/OD - DI/ID MAGNUM Rohr

125

160

200

250

284

315

350

400

468

500

565

575

630

701

800

935

1000

1200

105

137

172

218

250

272

300

347

400

433

500

500

535

600

678

800

852

1030

DI/ID

DE/OD

Gomito 90°
90°elbow / Coude 90°
Codo 45°/ Bogen 90°

CODE 225C

160

200

250

315

350

400

468

500

630

 16,00 
 17,00 
 35,00 
 70,00 
200,00
210,00
300,00
400,00
520,00

Tee 45°
45°tee / Té 45°
Te 45° / Abzweiger 45°

CODE 226C

160

200

250

315

400

-

-

-

 30,00 
 40,00 
60,00

240,00
310,00

   -
   -
   -

Gomito 45°
45°elbow / Coude 45°
Codo 45°/ Bogen 45°

CODE 225C

160

200

250

315

350

400

468

500

630

DE/OD
mm

DE/OD
mm

DE/OD
mm

DE/OD
mm

RACCORDI STAMPATI F/F
Injection moulded fittings F/F / Raccords injectés F/F / Accesorios inyectados F/F / Spritzguss-Formteile F/F

Riduzione M/F
Reducing M/F / Réduction M/F
Reducciòn M/F / Reduktion M/F

CODE 227C

200

160

315

250

160

125

250

200

10,00
9,00

22,00
15,00

Tee 90°
90°tee / Té 90°
Te 90° / T-Stück 90°

CODE 226C

160

200

250

315

350

400

500

630

701

800

935

1000

1200

35,00
40,00
50,00

180,00 
220,00 
250,00
300,00
600,00
700,00

1.000,00
1.300,00
1.300,00
1.700,00

13,00
14,00
30,00
60,00

190,00
200,00
220,00
250,00
340,00

RACCORDI
Fittings / Raccords /Accessorios manipulado /Geformte verbindungen

CODE 218G6

DE/OD
mm

€ € € € €

DE/OD
mm

DI/OD
mm
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CODE 101C12

125

160

200

250

284

315

350

400

468

500

565

575

630

701

800

935

1000

1200

20,00
21,00
29,00
39,00
45,00
47,00
78,00
90,00

120,00
146,00
190,00
260,00
265,00
455,00
575,00
745,00

1.015,00
1.400,00

CODE 101C13

125

160

200

250

284

315

350

400

468

500

565

575

630

701

800

935

1000

1200

29,00
32,00
45,00
58,00
75,00
77,00

120,00
137,00
184,00
227,00
362,00
420,00
430,00
650,00
960,00

1.240,00
1.320,00
2.140,00

CODE 101C14

125

160

200

250

284

315

350

400

468

500

565

575

630

701

800

935

1000

1200

29,00
32,00
45,00
58,00
75,00
77,00

120,00
137,00
184,00
227,00
362,00
420,00
430,00
650,00
960,00

1.240,00
1.320,00
2.140,00

CODE 101C11

CODE 102C14N CODE 102C12N CODE 102C14E CODE 102C12E

Tee 90°
90°tee / Té 90°
Te 90° / T-Stück 90°

Tee 45°
45°tee / Té 45°
Te 45° / T-Stück 45°

Tee 90°ridotta
90°reducing tee / Té 90°réduit
Te 90°reducida / T-Stück 90°Reduktion

Tee 45° ridotta
45°reducing tee / Té 45°réduit
Te 45°reducida / T-Stück 45°Reduktion

125

160

200

250

284

315

350

400

468

500

565

575

630

701

800

935

1000

1200

125

160

200

250

284

315

350

400

468

500

565

575

630

701

800

935

1000

20,00
21,00
29,00
39,00
45,00
47,00
78,00
90,00

120,00
146,00
190,00
260,00
265,00
455,00
575,00
745,00

1.015,00
1.400,00

44,00
50,00
60,00
75,00

100,00
105,00
180,00
205,00
260,00
370,00
610,00
700,00
710,00

1.100,00
1.400,00
2.050,00
2.400,00

115,00
116,00
145,00
150,00
180,00
263,00
255,00
387,00
413,00
612,00
635,00
648,00
830,00

1.036,00
1.297,00
1.481,00
2.375,00

125

160

200

250

284

315

49,00
63,00
76,00

100,00
120,00
150,00

160

200

250

284

315

350

400

468

500

565

575

630

701

800

935

1000

1200

72,00
75,00 

105,00
111,00
137,00
215,00
250,00
320,00
350,00
460,00
470,00
510,00
660,00
810,00

1.015,00
1.150,00
1.910,00

160

200

250

284

315

350

400

468

500

565

575

630

701

800

935

1000

1200

125

125

125

125

125

125

125

125

125

125

125

125

125

125

125

125

125

125

160

200

200

250

284

315

350

400

468

468

500

565

630

701

800

1000

125

125

125

125

125

125

125

125

125

125

125

125

125

125

125

125

125

125

160

200

200

250

284

315

350

400

468

468

500

565

630

701

800

1000

Curva 45°
45°bend / Coude 45°
Codo 45° / Bogen 45°

Curva 60°
60°bend / Coude 60°
Codo 60° / Bogen 60°

Curva 90°
90°bend / Coude 90°
Codo 90° / Bogen 90°

Curva 30°
30°bend / Coude 30°
Codo 30° / Bogen 30°

RACCORDI FORMATI
Formed fittings / Raccords formés / Accesorios manipulado / Geschweißte Formteile

RACCORDI FORMATI M/M - MAGNUM
Formed fittings M/M - MAGNUM / Raccords formés M/M - MAGNUM
Accesorios manipulado M/M - MAGNUM / Geschweißte Formteile M/M - MAGNUM
Per ogni lato occorre un manicotto per kit / For each side you need a coupler/ Un manchon est requis de chanque coté / Se requiere una manga para cada lado  
Fur jede seite ist eine hulse erforderlicht.

DE/OD
mm

DE/OD
mm

DE/OD
mm

DE/OD
mm

DE/OD
mm

DE/OD
mm

DE/OD
mm min max

D1 DE/OD
mm

DE/OD
mm min max

D1DE/OD
mm

€ € € €

€ € €€
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€ €

CODE 109C12

Sifone Firenze 2 isp.D 110
Firenze siphon / Siphon Firenze 
Sifón Firenze / Siphon Typ Florenz

125

160

200

250

284

315

350

400

468

500

565

575

630

215,00 
222,00 
235,00 
270,00 
280,00 

 300,00 
410,00 
440,00 
510,00 
580,00 
960,00 

1.060,00 
1.080,00 

CODE 106C14

Ispezione lineare D 110
Linear inspection / Inspection linéaire
Inspéccion lineal / Gerades Putzstück

125

160

200

250

284

315

350

400

468

500

-

-

-

82,00 
84,00 
87,00 
93,00 
99,00 

100,00 
111,00 
120,00 
165,00 
194,00
    - 
    - 
    -  

CODE 102C14A

TEE 90°con flangiatura
90° flanged tee / Té 90° avec bridage
Te con bridadura 90° / T-Stück 90°mit
Putzstückflansch

125

160

200

250

284

315

350

400

468

500

565

575

630

230,00 
270,00 
390,00 
420,00 
460,00 
500,00 
870,00 

 900,00 
1.080,00 
1.200,00 
1.750,00 
1.820,00 
1.850,00 

CODE 103C14

Croce°
Cross / Croix
Cruz / Kreuzstück°

125

160

200

250

284

315

-

-

-

-

-

-

-

70,00 
80,00 
90,00 

120,00 
160,00 
170,00
    - 
    - 
    - 
    - 
    - 
    - 
    - 

Aumento eccentrico M/M
Off-centre increase M/M / Augmentation excentrée M/M
Aumento excéntrica M/M / Exzentrische Reduktion M/M

59,00 
63,00 
91,00 
92,00 

141,00 
176,00 
182,00 
230,00 
244,00 
362,00 
386,00 
411,00 
553,00 
617,00
713,00
942,00

1.048,00

160

200

250

284

315

350

400

468

500

565

575

630

701

800

935

1000

1200

125

160

200

200

250

284

315

350

400

468

468

500

565

630

701

800

1000

CODE 107C1

Aumento eccentrico F/F
Off-centre increase F/F / Augmentation excentrée F/F
Aumento excéntrica F/F / exzentrische Reduktion F/F

87,00 
88,00 

111,00 
151,00 
167,00
259,00  
274,00 
342,00 
364,00 
453,00 
494,00 
568,00
740,00 
844,00 
960,00

1.300,00
1.500,00

160

200

250

284

315

350

400

468

500

565

575

630

701

800

935

1000

1200

125

160

200

200

250

284

315

350

400

468

468

500

565

630

701

800

1000

Compresa di 2 guarnizioni
With 2 gaskets / Avec 2 joints
Con 2 juntas / Mit 2 Dichtungen

CODE 108C1

DE

Tappo femmina
Female cap
Bouchon femelle
Tapon hembra
Verschlussdeckel

CODE 116C1

Compresa di guarnizione
With gasket / Avec joint
Con junta / Mit Dichtung

52,00 
53,00 
54,00 
67,00

108,00 
121,00 
177,00 
135,00 
244,00 
190,00 
371,00 
412,00 
389,00 
559,00 
561,00
723,00
951,00

1.132,00

DE

Tappo maschio
Male cap 
Bouchon mâle
Tapon macho
Muffenstopfen

CODE 115C1

44,00 
48,00 
49,00 
63,00 

 64,00 
109,00 
114,00 
118,00 
159,00 
168,00 
315,00 
327,00 
329,00 
439,00
479,00
585,00
757,00
898,00

RACCORDI FORMATI
Formed fittings / Raccords formés / Accesorios manipulado / Geschweißte Formteile

RACCORDI FORMATI M/M
Formed fittings M/M / Raccords formés M/M / Accesorios manipulado M/M / Geschweißte Formteile M/M 
Per ogni lato occorre un manicotto per kit / For each side you need a coupler / Un manchon est requis de chanque coté / Se requiere una manga para cada lado  
Fur jede seite ist eine hulse erforderlicht.

DE/OD D1
mm max

DE/OD
mm

€

€

DE/OD
mm

€
DE/OD

mm
€

DE/OD
mm

€

DE/OD D1
mm max

€

44



CODE 118C10P CODE 118C100

Passamuro per pozzetti in CLS
Anchoring fittings for concrete manholes
Manchette female pour tube annelé sur regards béton
Passamuros para pozo en hormigón
Schachtfutter für Betonschacht

Passamuro a tronchetto M
Stub anchoring fittings M
Ancrage annelé à manchette M
Passamuro Enchufe M
Schachtfutter Kurzrohr M

62,00
77,00

100,00
140,00
128,00
184,00
143,00
294,00
240,00
414,00
455,00
431,00
559,00
561,00
723,00
951,00

1.132,00

61,00
79,00

103,00
107,00
130,00
136,00
143,00
235,00
253,00
387,00
404,00
408,00
462,00
510,00
669,00
848,00

1.024,00

160

200

250

284

315

350

400

468

500

565

575

630

701

800

935

1000

1200

160

200

250

284

315

350

400

468

500

565

575

630

701

800

935

1000

1200

200

250

330

400

400

420

500

520

650

700

700

800

840

1000

1060

1200

1500

200

250

330

400

400

420

500

520

650

700

700

800

840

1000

1060

1200

1500

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

70

120

140

140

160

180

200

200

240

257

260

230

290

260

345

315

390

50

50

50

50

80

80

80

80

80

80

80

100

100

100

100

100

100

400

400

400

500

500

500

500

500

600

600

600

600

600

600

700

700

700

Lastra in PE

Compresa di guarnizione
With gasket / Avec joint
Con junta / Mit Dichtung

Lastra in PE

Su tutti i raccordi 
è possibile saldare 
un’ispezione D110
Inspection D 110 / Inspetion D 110
Inspéccion D 110 / Putzstück D 110

€ 80,00

RACCORDI PASSAMURO
Anchoring fittings / Manchettes / Passamuro / Schachtfutter

RACCORDO PASSAMURO PER POZZETTI IN CLS
Anchoring fittings for concrete manholes / Manchettes pour regards en beton
Passamuro para pozo en hormigón / Schachtfutter für Betonschacht

DE/OD
mm

D
mm

S
mm

H
mm

€
DE/OD
mm

D
mm

S
mm

H
mm

L
mm

€
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CODE 101C12

200

250

315

350

400

468

500

575

630

701

800

935

1000

1200

33,00
45,00
65,00

100,00
115,00
180,00
190,00 
345,00
350,00
600,00
700,00
910,00

1.300,00 
1.750,00

CODE 101C13

200

250

315

350

400

468

500

575

630

701

800

935

1000

1200

55,00
65,00

105,00
150,00
180,00
280,00
290,00
560,00
570,00
830,00 

1.160,00 
1.510,00 
1.630,00 
2.650,00

CODE 101C14

200

250

315

350

400

468

500

575

630

701

800

935

1000

1200

55,00
65,00

105,00
150,00
180,00
280,00
290,00
560,00
570,00
830,00 

1.160,00 
1.510,00 
1.630,00 
2.650,00

CODE 101C11

CODE 102C14N CODE 102C12N 

Tee 90°
90°tee / Té 90°
Te 90° / T-Stück 90°

Tee 45°
45°tee / Té 45° / Te 45° / T-Stück 45°

200

250

315

350

400

468

500

575

630

701

800

935

1000

1200

200

250

315

350

400

468

500

575

630

701

800

935

1000

33,00
45,00
65,00

100,00
115,00
180,00
190,00 
345,00
350,00
600,00
700,00
910,00

1.300,00 
1.750,00

68,00 
86,00

145,00 
230,00
260,00
380,00
470,00
900,00
920,00 

1.420,00 
1.650,00 
2.450,00 
2.930,00

200

250

315

95,00 
120,00
220,00

Curva 45°
45°bend / Coude 45°
Codo 45° / Bogen 45°

Curva 60°
60°bend / Coude 60°
Codo 60° / Bogen 60°

Curva 90°
90°bend / Coude 90°
Codo 90° / Bogen 90°

Curva 30°
30°bend / Coude 30°
Codo 30° / Bogen 30°

RACCORDI FORMATI M/M M  - HYDRO16
Formed fittings M/M - HYDRO16 / Raccords formés M/M - HYDRO16
Accesorios manipulado M/M HYDRO16 / Geschweißte Formteile M/M HYDRO16
Per ogni lato occorre un manicotto per kit / For each side you need a coupler / Un manchon est requis de chanque coté / Se requiere una manga para cada lado  
Fur jede seite ist eine hulse erforderlicht.

RACCORDI FORMATI
Formed fittings / Raccords formés / Accesorios manipulado / Geschweißte Formteile

DE/OD
mm

€
DE/OD

mm
€

DE/OD
mm

€
DE/OD

mm
€

DE/OD
mm

€
DE/OD

mm
€
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RACCORDO STANDARD
Raccordo formato da tubo TECH3 / Formed fittings M/M TECH3 / Raccords formés TECH3 M/M
Accessorios manipulado TECH3 M/M / Geschweibte formteille TECH3 M/M
(eventuale kit di giunzione da richiedere a parte) / for each side you need a coupler/ un manchon est requis de chanque coté / se requiere una manga para cada lado
Fur jede seite ist eine hulse erforderlich.

RACCORDI FORMATI
Formed fittings / Raccords formés / Accesorios manipulado / Geschweißte Formteile

Curva 30°
30° bend / Coude 30°
Codo 30° / Bogen 30°

51,50 
54,00
 60,50
 85,00 

125

160

200

250

-

-

-

-
94,50 

117,00 
162,50

-

-

-

250 

300

400

DE/OD
mm

DN/ID
mm

€

Curva 45°
45° bend / Coude 45°
Codo 45° / Bogen 45°

76,00 
81,00 
89,00 

127,50 

125

160

200

250

-

-

-

-

136,50 
170,00 
225,00

-

-

-

250 

300

400

DE/OD
mm

DN/ID
mm

€

Curva 60°
60° bend / Coude 60°
Codo 60° / Bogen 60°

76,00 
81,00 
89,00

129,50 

125

160

200

250

-

-

-

-
138,50 
175,50 
234,50

-

-

-

250 

300

400

DE/OD
mm

DN/ID
mm

€

Curva 90°
90° bend / Coude 90°
Codo 90° / Bogen 90°

100,00 
104,00 
115,00 
166,50

125

160

200

250

-

-

-

-

 175,50
240,00 
325,00

-

-

-

250 

300

400

DE/OD
mm

DN/ID
mm

€

126,00
133,00 
148,00
204,00
       -
       -
       -

125 x 125

160 x 160

200 x 200

250 x 250

-

-

-

-

-

-

-

250 x 250

300 x 300

400 x 400

Tee 45°
45°tee / Té 45°
Te 45° / T-Stück 45°

DE/OD
mm

DN/ID
mm

€

Tee 90°
90°tee / Té 90°
Te 90° / T-Stück 90°

126,50 
135,50 
152,50 
204,00 
222,50
263,50 
369,00

-

-

-

-

-

-

-

125 x 125

160 x 160

200 x 200

250 x 250

250 x 250

300 x 300

400 x 400

DE/OD
mm

DN/ID
mm

€

Aumento eccentrico FF formato* 
Pff-centre increase F/F / Augmentation 
excentrée F/F / Aumento excéntrica F/F  
Exzehnter zunahme F/F

117,00 
126,00 
119,00

 145,50 
143,50

160

200

200

250

250

125

160

125

125

160

 137,00
 155,00
 184,00 
189,00

250

300

400

400

200

250

250

300

*guarnizione esclusa
seal excluded / joint 
exclu / sello excluido
siegel ausgeschlossen

DE/OD
mm

DN/ID
mm

€

Tappo femmina formato
Female cap / Bouchon femelle
Tapon hembra / Schutzkappe Nut

104,50 
111,00 
112,50
 131,00

125

160

200

250

-

-

-

-

131,00
151,00 
169,00

-

-

-

250

300

400

DE/OD
mm

DN/ID
mm

€

Manicotto
Coupler / Manchon / Manguito / Muffe

13,00
26,00
30,00
54,00
31,00
40,00
56,00

125

160

200

250

-

-

-

-

-

-

-

250

300

400

DE/OD
mm

DN/ID
mm

€

Guarnizione
Gasket / Joint / Junta / Dichtung

0,70
0,85
1,31
3,70

26,00
31,00
36,00

125

160

200

250

-

-

-

-

-

-

-

250

300

400

DE/OD
mm

DN/ID
mm

€
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Cod. 219LC

Cod. 218G5

Cod. 218G2
Cod. 218G6

Cod. 219CC

Cod. 218G5

NB: Verificare che la guarnizione aderisca perfettamente alla parete interna
To verify that the gasket joins perfectly to the inner wall / Vérifier que la joint adhère parfaitement au mur interne
Asegúrese de que la junta se ajusta perfectamente a la pared interior / Prüfen, ob die Dichtung perfekt zur Innenwand passt.

Sistema innesto con bicchiere 
per tubo MAGNUM 
Off-take system with socket for MAGNUM
Système de piquage avec manchon pour MAGNUM
Sistema de acometida con manguito para MAGNUM
Übergangsstück mit Muffe für MAGNUM Rohr

Sistema innesto con bicchiere 
per tubo PE liscio / PVC / PP
Off-take system with socket for the smooth PE/PVC/PP pipe
Système de piquage avec manchon pour tube lisse PE/PVC/PP
Sistema de conexión con manguito para tubo liso PE/PVC
Übergangsstück mit Einsatz für glattes PE/PVC/PP Rohr

Foro con fresa a tazza
Hollow cutter hole
Carrotage avec scie cloche
Agujero con broca a corona
Öffnung durch Kronenbohrer

Guarnizione per derivazioni su tubo MAGNUM
Gasket for off-take on MAGNUM / Joint pour piquage pour MAGNUM / Junta para acometida sobre MAGNUM / Abzweigungsdichtung für MAGNUM Rohr

110

125

160

200

250

Ø innesto
Off-take Ø

Ø condotta principale / Main pipeline diameter Ø

DE/OD mm  /  €

21,00 
-
-
-
-

21,00 
-
-
-
-

21,00 
21,00
22,00

-
-

-
22,00
23,00 
28,00

-

-
22,00
23,00 
28,00

-

-
24,00
25,00
33,00
36,00

-
24,00
25,00
33,00
36,00

-
-

25,00
33,00

-

-
26,00
26,00
33,00
36,00

-
26,00
28,00
33,00
45,00

-
-

32,00
33,00
45,00

-
-

36,00
37,00
48,00

-
-

36,00
46,00
49,00

-
-

40,00
47,00
48,00

-
-

43,00
50,00
51,00

250 284 315 350 400 468 500 565 575 630 701 800 935 1000 1200

CODE 218G5

CODE 221FT CODE 219LC CODE 219CC

Fresa a tazza per tubo MAGNUM
Hollow cutter for MAGNUM 
Scie cloche pour MAGNUM
Broca a corona para MAGNUM 
Kronenbohrer für MAGNUM

195,00
240,00
340,00
370,00
420,00

24,00
30,00
47,00
64,00

112,00

   -
26,00
42,00
60,00

100,00

110

125

160

200

250

110

125

160

200

250

110

125

160

200

250

125

145

177

210

267

Compresa di guarnizione per tubo liscio PVC/PP cod. 218G2
With 1gasket for PE/PVC/PP / Avec 1 joint pour PE/PVC/PP
Con 1 junta para PE/PVC/PP / Mit 1 Dichtung für glattes PE/PVC/PP Rohr

Esclusa guarnizione
Without gasket / Sans joint 
Sin junta / Ohne Dichtung

Bicchiere per innesto PE liscio/PVC/PP
Socket for smooth PE pipe/PVC/PP
Manchon pour PE lisse / PVC / PP
Manguito para PE liso / PVC / PP
Übergangsstück für glattes PE / PVC / PP Rohr

Bicchiere per innesto tubo MAGNUM
Socket for MAGNUM
Manchon pour MAGNUM
Manguito para MAGNUM
Übergangsstück für MAGNUM Rohr

Ø

KIT INNESTO SU TUBO MAGNUM
Off-take system on MAGNUM pipe / Systéme de piquage sur MAGNUM
Sistema de acometida para MAGNUM / Kit Kupplung für MAGNUM Rohr

KIT INNESTO
Off -take system / Systéme de piquage / Sistema de acometida / Kit Kupplung

DE/OD
mm

€ € €Ø Ø innesto
Off-take Ø

Ø innesto
Off-take Ø
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BRIDGEdrain

griglia in ghisa sferoidale
 cast iron grid

telaio drenante
in ghisa sferoidale

cast iron 
draining casing

zanche 
anchors

vaso di accumulo 
in HDPE
HDPE accumulation 
chamber

LISTINO PREZZI / PRICE LIST

Capacità max raccolta superficiale 
Maximum surface collection capacity 

Capacità max drenaggio laterale
Maximum lateral drainage capacity

Smaltimento complessivo max 
Maximum overall capacity

€/pz

BRIDGEdrain 
“O”

21 l/s

3,4 l/s

27 l/s

390,00

BRIDGEdrain 
“V”

21 l/s

3,4 l/s

37 l/s

390,00

Embrice CANYON 
CANYON channel 

Picchetto 
Anchor pins

Cavo d’acciaio 
Steel cable

m 340 x 500 x 150 h

su richiesta / on request 

su richiesta / on request 

16,00

su richiesta / on request 

su richiesta / on request 

+20°

-20°

CADITOIA PER VIADOTTI
Viaduct gulley

EMBRICI IN PE PER LA GESTIONE DELLE ACQUE DI PIATTAFORMA STRADALE
PE Drainage channels for the road surface water management

APPLICAZIONI SPECIALI
Special applications / Application spéciale / Aplicaciones especiales / Spezialanwendungen

LISTINO PREZZI / PRICE LIST

dimensione
size € / pz. 
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468

400

350

315

250

1000

1000

860

860

640

1200

1200

1060

1060

840

852

852

670

670

475

1400

1400

1126

1126

1100

494

442

371

347

300

412

412

300

300

215

340

393

277

305

170

+/- 10  

+/- 10  

+/- 10  

+/- 10  

+/- 10  

1.300,00
1.300,00
1.150,00
1.150,00

960,00

250 470 750 420 1460 280 280 135 +/- 10 960,00

APPLICAZIONI SPECIALI
Special applications / Application spéciale / Aplicaciones especiales / Spezialanwendungen

CADITOIA FRANGIFIAMMA
Dual syphon flame trap gulley

DE TUBO
OD pipe H min H max Hc L La Li Hs Tolleranza

Tolerance € / pz. 

 mm  mm  mm  mm  mm  mm  mm  mm  mm

DE TUBO
OD pipe H min H max Hc L La Li Hs Tolleranza

Tolerance € / pz. 

 mm  mm  mm  mm  mm  mm  mm  mm  mm
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Pozzetto di cacciata DN1000 
Washing manhole DN1000 

dimensione
size € / pz. 

H=1000mm
a richiesta
on request 

LISTINO PREZZI
PRICE LIST

APPLICAZIONI SPECIALI
Special applications / Application spéciale / Aplicaciones especiales / Spezialanwendungen

POZZETTO DI CACCIATA
Washing manhole
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Documentazione tecnica e software
per progettazione disponibili a richiesta
www.tubi.net

Futura s.p.a.
via Mattei,15
61026 Belforte all’Isauro (PU)
tel. +39 0722 721075
fax +39 0722 721772
futura@tubi.net
www.tubi.net

Certificati aziendaliCertificati di prodotto


